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Oóquv qoóllanma Oózbekiston Respublikasi Oliy va oórta maxsus taôlim vazirligi 

tomonidan tasdiqlangan dasturga muvofiq tayyorlangan. Unda respublikamiz va xorijiy 

mamlakatlarda  xalqaro  shartnomalar boóyicha chop etilgan darsliklar, monografiyalar 

materiallaridan foydalanilgan, asosiy qôoyalar  umumlashtirilgan. Har bir bobning yakunida 

keltirilgan xulosalar, nazorat va muhokama uchun savollar talabalarga seminar 

mashgóulotlarida mavzuni chuqurroq oózlashtirishga yordam beradi.  
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ʩʪʫʜʝʥʪʘʤ ʛʣʫʙʞʝ ʦʩʚʦʠʪʴ ʪʝʤʫ ʥʘ ʩʝʤʠʥʘʨʩʢʠʭ ʟʘʥʷʪʠʷʭ.  
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Higher and Secondary Special education. The textbook  also summarises the materials and 
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control given at the end of each chapter will help students to stronger undestending of the 

topic in seminars.  

 

Oóquv qoóllanma Toshkent davlat iqtisodiyot universiteti Kengashi majlisining 

2019- yil  ç____è  _____________  ç___è  -sonli  majlisi  bayonnomasi  bilan tasdiqlangan 

va nashrga tavsiya qilingan. 
 

Taqrizchilar :          
Shermuhammedov A.T.  -  TDIU, ñJahon iqtisodiyotiò kafedrasi professori  

Sharifxodjaev Sh.      -  JIDU, ñXalqaro iqtisodiyotò kafedrasi mudiri, professor 

 

ISBN 

UO`K 

KBK  

 

É IQTISODIYOT , 2019. 

É Ismailova N.S., Zayniddinov R.X., 2019. 

 



3 

 

 

  MUNDARIJA   

KIRISH    9 

1-bob. Xalqaro shartnomalar va ularning iqtisodiyotdagi oórni               11 

1.1.ñXalqaro kontraktlarò fanini oóqitish zaruriyati va maqsadi                                                 11 

1.2. Tashqi iqtisodiy bitimlarning tushunchasi,mazmuni va belgilari     14 

1.3. Tashqi iqtisodiy bitimlarni tuzish shakli va tartibi                            15 

1.4.Xalqaro shartnomalarning asosiyturlar                                                                                  17 

1.5. Tashqi savdo shartnomalarining asosiy turlari                                 18 

2-bob. Shartnomalar va ularning mohiyati                                      22 

2.1. Bitimlarni imzolashning asosiy qoidalari.   22 

2.2. Shartnoma tuzilmasi va uning asosiy shartlari  23 

2.3. Shartnomaning matnini rasmiylashtirish tartibi     30 

2.4. ñShartnomaò hujjatini tuzish  34 

2.5. Shartnomani ijro etish tartibi   38 

2.6. Majburiyatlar ijrosini taôminlash usullari       40 

2.7. Shartnoma shartlari buzilishiga javobgarlik. Zararlar tushunchasi  45 

3-bob. Xalqaro shartnomalar tuzishda muzokaralar                       49 

3.1. Muzokaralarga tayyorgarlik   49 

3.2. Muzokara olib borish xulqi   51 

3.3. Muzokaralardagi delegastiyalar   52 

3.4. Vaqtni xis etish. Muzokaralar jarayonining ahamiyati  53 

3.5. Shartnoma va muzokaralar tili   53 

3.6. Muzokaralar olib borishdagi qoidalar    56 

4-bob. Xalqaro tovarlar oldi -sotdi shartnomasi                                59 

4.1.Tovarlar xalqaro oldi-sotdi s hartnomalarini kollizion va moddiy  

huquqiy tartibga solinishi  

59 

4.2. Tovarlar xalqaro oldi-sotdisi shartnomalari haqida 1980 Vena  

Konvensiyasi.  

 

61 

4.3. Vena Konvensiyasining amal qilish sohasi. 63 

4.4. BMT Konvensiyasi boóyicha shartnoma imzolash  64 

4.5. Sotuvchi va xaridor javobgarligi  66 

4.6. Javobgarlik haqidagi umumiy qoidalar  67 

5-bob. Tashqi iqtisodiy shartnomalar boóyicha  hisob-kitoblar       70 

5.1. Hisob-kitoblar haqida umumiy qoidalar  70 

5.2. Xalqaro hisob-kitoblarni tashkil etish  70 

5.3. Xalqaro hisob-kitoblarning shakllari  71 

5.4. Hujjatlashtirilgan tovarlar oldi-sotdi sxemasi  74 

5.5. Akkreditiv ï xalqaro toólov shakli  75 

5.6. Akkreditivlar uchun xalqaro savdo toólovlarining (XST) 

unifikatsiyalashtirilgan qoidalari  

76 

5.7. Akkreditivlar boóyicha xalqaro shartnomalar  81 

5.8. Akkreditivlarning boshqa turlari: kompensatsion, revolver va rezerv  83 

5.9. Inkasso. Inkasso uchun XSTning unifikatsiyalashtirilgan 84 



4 

 

 qoidalari  

5.10. Bank oótkazmasi  88 

5.11. Veksel va chek xalqaro hisob-kitob vositalari sifatida  89 

6-bob. Xalqaro moliyaviy lizing  shartnomasi                                  93 

6.1. Lizing shartnomasi  93 

6.2. UNIDRUA Konvensiyasida lizing shartnomasi taôrifi                 93 

6.3. UNIDRUA Konvensiyasi     94 

6.4. Tomonlarning majburiyatlari va masôuliyati   96 

6.5. Xalqaro lizing toógórisidagi MDX Konvensiyasi                           96 

6.6. Xalqaro lizing shartnomasining kollizion savollari  97 

7-bob. Xalqaro yuk tashish shartnomalari                                      100 

7.1. Xalqaro yuk tashish shartnomalarining umumiy  

harakteristikalari    

100 

7.2. Xalqaro dengiz yuk tashish shartnomasi  100 

7.3. Xalqaro havo yuk tashish shartnomasi  103 

7.4. Xalqaro avtomobil yuk tashish shartnomasi  104 

7.5. Xalqaro temir yoól va aralash yuk tashish shartnomalari   105 

8ïbob. Xalqaro savdoda sugóurta                                                     108 

 8.1.Tashqi savdoda sugóurtaning umumiy qoidalari  108 

 8.2. Sugóurta shartnomasi  109 

 8.3. Sugóurta shartnomasining shartlari va uni tuzish tartibi.   111 

 8.4. Polisni oótkazish va sugóurta manfaati  112 

 8.5. Sugóurta shartnomasi va tashish     116 

9-bob. Tashqi iqtisodiy bitimlarni xalq aro nazorati                        119 

9.1. Xalqaro shartnomalar  119 

 9.2. Xalqaro anôanalar  121 

 9.3.Xalqaro savdo anôanalari va odatiy hollari.  122 

 9.4. INKOTERMS tovarlarni yetkazib berish shartlari va tartibi  124 

 9.5. Oldi-sotdi shartnomalarida INKOTERMSni qoóllash  126 

 9.6. Sotuvchi va xaridor uchun majburiyatlarning koórinishlari  127 

 9.7. Yetkazib berish atamalari va ularni tushuntirish  128 

 9.8. INKOTERMSni qoóllash xususiyatlari  129 

9.9. Konosament va elektron savdo  132 

9.10. Xalqaro savdo palatasi arbitraji.  135 

9.11. UNIDRUA tamoyillari. Namunaviy shartnomalar  137 

9.12. Charter shakllari  138 

10-bob. Oózbekiston iqtisodiyotida shartnomalarni ng roli            141 

10.1.Oózbekiston iqtisodiyotida shartnomalarning oórni  141 

10.2. Iqtisodiyotni liberallashtirish sharoitida shartnomalarning ahamiyati  142 

10.3. Import va eksport shartnomalarini roóyxatdan oótkazish tartibi  144 

IZOHLI LUGóAT                                                                                 147 

FOYDALANILGAN  ADABIYOTLAR R OóYXATI   156 

 



5 

 

ʉʆɼɽʈɾɸʅʀɽ 

ɺʚʝʜʝʥʠʝ          

ɻʣʘʚʘ 1. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʢʦʥʪʨʘʢʪʳ ʠ ʠʭ ʨʦʣʴ ʚ  

ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ                                                                                           
9 

1.1. ʅʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʠʟʫʯʝʥʠʷ ʠ ʮʝʣʴ ʧʨʝʜʤʝʪʘ çʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ 

ʢʦʥʪʨʘʢʪʳè  
11 

1.2. ʇʦʥʷʪʠʝ, cʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʧʨʠʟʥʘʢʠ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʜʝʣʦʢ  11 
1.3. ʌʦʨʤʘ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ ʩʜʝʣʦʢ   14 
1.4. ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʚʠʜʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ     15 
1.5. ʆʩʥʦʚʥʠʳʝ ʚʠʜʳ ʚʥʝʰʥʝʪʦʨʛʦʚʳʭ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ                       17 

ɻʣʘʚʘ 2. ʂʦʥʪʨʘʢʪʳ ʠ ʠʭ ʩʫʱʥʦʩʪʴ                    18 
2.1. ʆʩʥʦʚʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩʜʝʣʦʢ  22 
2.2. ʉʪʨʫʢʪʫʨʘ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ ʠ ʝʛʦ ʦʩʥʦʚʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ  22 
2.3. ʇʦʨʷʜʦʢ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ ʪʝʢʩʪʘ ʜʦʛʦʚʦʨʘ  23 
2.4. ʉʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ çɼʦʛʦʚʦʨè                                          30 
2.5. ʇʦʨʷʜʦʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ  34 
2.6. ʉʧʦʩʦʙʳ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ                     38 
2.7. ʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʟʘ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʜʦʛʦʚʦʨʘ. ʇʦʥʷʪʠʝ ʫʙʳʪʢʦʚ.   40 

ɻʣʘʚʘ 3. ʇʝʨʝʛʦʚʦʨʳ ʚ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ                                       45 
3.1. ʇʦʜʛʦʪʦʚʢʘ ʢ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʤ  49 
3.2. ʄʘʥʝʨʳ ʚʝʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ  49 
3.3. ɼʝʣʝʛʘʮʠʠ ʥʘ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʘʭ  51 
3.4. ʏʫʚʩʪʚʦ ʚʨʝʤʝʥʠ. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ  52 
3.5. ʗʟʳʢ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ  53 
3.6. ʇʨʘʚʠʣʘ  ʚ ʧʨʦʮʝʩʩʝ ʚʝʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʛʦʚʦʨʦʚ  53 

ɻʣʘʚʘ 4. ʂʦʥʪʨʘʢʪ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʢʫʧʣʠ-ʧʨʦʜʘʞʠ ʪʦʚʘʨʦʚ  56 
4.1. ʂʦʣʣʠʟʠʦʥʥʦʝ ʠ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʦ ʧʨʘʚʦʚʦʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ  ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ 

ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʢʫʧʣʠ-ʧʨʦʜʘʞʠ ʪʦʚʘʨʦʚ                     
59 

4.2. ɺʝʥʩʢʘʷ ʢʦʥʚʝʥʮʠʷ ʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʢʫʧʣʠ-ʧʨʦʜʘʞʠ 

ʪʦʚʘʨʦʚ 1980 ʛʦʜʘ                                                               
59 

4.3. ʉʬʝʨʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɺʝʥʩʢʦʡ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ .  61 
4.4. ɿʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʧʦ  ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʆʆʅ.  63 
4.5. ʆʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷ ʠ ʧʨʦʜʘʚʮʘ                                 64 
4.6. ʆʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦʙ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ  66 

ɻʣʘʚʘ 5. ʈʘʩʯʝʪʠ ʧʦ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʤ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘʤ   67 
5.1. ʆʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʦ ʨʘʩʯʝʪʘʭ  70 
5.2. ʆʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʨʘʩʯʝʪʦʚ  70 
5.3. ʌʦʨʤʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʨʘʩʯʝʪʦʚ  70 
5.4. ʉʭʝʤʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʢʫʧʣʠ-ʧʨʦʜʘʞʠ ʪʦʚʘʨʦʚ  71 
5.5. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʘʷ ʬʦʨʤʘ ʧʣʘʪʝʞʘ - ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚ    74 
5.6. ʋʥʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʄʊʇ ʜʣʷ ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʚ  75 
5.7. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʧʦ ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘʤ   76 
5.8. ɼʨʫʛʠʝ ʚʠʜʳ ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʚ: ʢʦʤʧʝʥʩʘʮʠʦʥʥʠʡ, ʨʝʚʦʣʴʚʝʨʥʠʡ ʠ 

ʨʝʟʝʨʚʥʠʡ  
81 

5.9. ʀʥʢʘʩʩʦ. ʋʥʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʥʠʝ ʧʨʘʚʠʣʘ ʄʊʇ ʜʣʷ  ʠʥʢʘʩʩʦ  83 



6 

 

5.10. ɹʘʥʢʦʚʩʢʠʡ ʧʝʨʝʚʦʜ  84 
5.11. ɺʝʢʩʝʣʴ ʠ ʯʝʢ ʢʘʢ ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʭ ʨʘʩʯʝʪʦʚ  88 

ɻʣʘʚʘ 6.ɼʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ  ʣʠʟʠʥʛʘ                                        89 
6.1. ɼʦʛʦʚʦʨ ʣʠʟʠʥʛʘ  93 
6.2. ʆʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʣʠʟʠʥʛʘ ʚ ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʋʅʀɼʈʋɸ   93 
6.3. ʂʦʥʚʝʥʮʠʷ ʋʅʀɼʈʋɸ  93 
6.4. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʦʪʚʝʪʩʚʝʥʥʦʩʪʴ ʩʪʦʨʦʥ                                 94 
6.5. ʂʦʥʚʝʥʮʠʠ ʉʅɻ ʦ  ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʤ ʣʠʟʠʥʛʝ  96 
6.6.ʂʦʣʣʠʟʠʦʥʥʳʝ ʚʦʧʨʦʩʳ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʣʠʟʠʥʛʘ  96 

ɻʣʘʚʘ7. ɼʦʛʦʚʦʨʳ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʛʨʫʟʦʚ              97 
7.1.ʆʙʱʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ  ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʛʨʫʟʦʚ  100 
7.2. ɼʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʤʦʨʩʢʦʡ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʛʨʫʟʦʚ  100 
7.3. ɼʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ  ʚʦʟʜʫʰʥʦʡ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʛʨʫʟʦʚ  100 
7.4. ɼʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʘʚʪʦʤʦʙʠʣʴʥʦʡ ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ ʛʨʫʟʦʚ  103 
7.5. ɼʦʛʦʚʦʨ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʞʝʣʝʟʥʦʜʦʨʦʞʥʦʡ ʠ  ʩʤʝʰʘʥʥʦʡ  ʧʝʨʝʚʦʟʢʠ 

ʛʨʫʟʦʚ   
104 

ɻʣʘʚʘ 8. ʉʪʨʘʭʦʚʘʥʠʝ ʚ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʣʝ                105 
8.1. ʆʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ ʚʦ ʚʥʝʰʥʝʡ ʪʦʨʛʦʚʣʝ  108 
8.2. ɼʦʛʦʚʦʨ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ  108 
8.3. ʋʩʣʦʚʠʷ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠʭ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ.   109 
8.4. ʇʝʨʝʜʘʯʘ ʧʦʣʠʩʘ ʠ ʩʪʨʘʭʦʚʦʡ ʠʥʪʝʨʝʩ  111 
8.5. ɼʦʛʦʚʦʨ ʩʪʨʘʭʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʚʦʟʢʘ  112 

ɻʣʘʚʘ 9. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʝ ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʚʥʝʰʥʝʵʢʦʥʦʤʠʯʝʩʢʠʭ 

ʩʜʝʣʦʢ                            

116 

9.1. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ  119 
9.2. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʦʙʳʯʘʠ  119 
9.3. ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʳʝ ʪʦʨʛʦʚʳʝ ʦʙʳʯʘʠ ʠ ʦʙʳʢʥʦʚʝʥʠʷ  121 
9.4. ʋʩʣʦʚʠʷ ʠ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʪʦʚʘʨʦʚ ʀʅʂʆʊɽʈʄʉ  122 
9.5. ʇʨʠʤʝʥʝʥʠʝ ʀʅʂʆʊɽʈʄʉ ʚ ʜʦʛʦʚʦʨʘʭ ʢʫʧʣʠ-ʧʨʦʜʘʞʠ    124 
9.6. ɺʠʜʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʜʣʷ ʧʨʦʜʘʚʮʘ ʠ ʧʦʢʫʧʘʪʝʣʷ  126 
9.7. ʊʝʨʤʠʥʳ ʧʦʩʪʘʚʢʠ ʠ ʠʭ ʦʙʲʷʩʥʝʥʠʷ   127 
9.8. ʆʩʦʙʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʀʅʂʆʊɽʈʄʉ   128 
9.9. ʂʦʥʦʩʘʤʝʥʪ ʠ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʘʷ ʪʦʨʛʦʚʣʷ.   129 
9.10. ɸʨʙʠʪʨʘʞ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʪʦʨʛʦʚʦʡ ʧʘʣʘʪʳ.   132 
9.11. ʇʨʠʥʮʠʧʳ ʋʅʀɼʈʋɸ. ʊʠʧʦʚʳʝ ʢʦʥʪʨʘʢʪʳ  135 
9.12. ʇʨʦʬʦʨʤʳ ʯʘʨʪʝʨʦʚ   137 

ɻʣʘʚʘ 10. ʈʦʣ ɹʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ           138 
10.1. ʈʦʣʴ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ ʚ ʵʢʦʥʦʤʠʢʝ ʋʟʙʝʢʠʩʪʘʥʘ                         141 
10.2. ɿʥʘʯʝʥʠʝ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ ʚ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʣʠʙʝʨʘʣʠʟʘʮʠʠ ʵʢʦʥʦʤʠʢʠ  141 
10.3. ʇʦʨʷʜʦʢ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʷ ʠʤʧʦʨʪʥʳʭ  ʠ ʵʢʩʧʦʨʪʥʳʭ ʢʦʥʪʨʘʢʪʦʚ    142 
ɻʣʦʩʩʘʨʠʡ  144 
ʀʩʧʦʣʴʟʫʝʤʘʷ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʘ                                                                156 



7 

 

 

CONTENTS  

Introduction                                                                                       9 

Chapter 1. International contracts and   their role in the 

 economy                                                                                                

11 

1.1. Necessity of  the study and the purpose of the ñInternational contractsò 

subject                                     
11 

1.2.  Terms, content and  ʧʨʠʟʥʘʢʠ    of foreign economic deals          14 
1.3.The form and the process of making foreign economic transactions                                              15 
1.4. Main types of international contacts                                                17 
1.5. Main types of foreign trade contacts                                                18 

Chapter 2. Contracts and their essence                                                     22 
2.1. Main rules of making contracts.                                                     22 
2.2. The structure of the contract and its basic terms    23 
2.3. The procedure of registration of contractôs text                               30 
2.4. Making a document "Contract"                                                                                                                                                          34 
2.5. The execution procedure of the contract                                             38 
2.6. The methods  of ensuring to follow the obligations                        40 
2.7. Responsibility for breach of terms of the contract. The concept of loss.                                     45 

Chapter 3. Negotiations in making international contracts             49 
3.1. Preparation for negotiations                                                              49 
3.2. Manners of making negotiations                                                      51 
3.3. Delegations in negotiations                                                                                                                                        52 
3.4. Sense of time. Meaning of negotiations procedure                            53 
3.5. Language of negotiations and agreements                                          53 
3.6. Rules in the process of making negotiations                                      56 

Chapter 4. Contract of International  buying and sale of goods        59 
4.1. Collisional and material legal regulation of  the contracts of international 

buying and sale of goods                                                                            
59 

4.2. ʉonvention on contracts for International  buying and sale of goods in 

Vienna in 1980.                                                                                          
 

61 
 4.3. Operation sphere of  Vienna ʉonvention                                         63 
4.4. Conchlusion of the contract under the ʉonvention in UN                                                                                                                               64 
4.5. Liabilities of buyer and seller                                                            66 
4.6. General regulations on liability                           67 

Chapter 5. Accounting on foreign economic contracts                         70 
5.1.General regulations on Accounting                                                    70 
5.2. Organization of international Accounting.                                        70 
5.3. Forms of international Accounting.                                                   71 
5.4. Scheme of documented buying and sale of goods                                        74 
 5.5.International form of payment ï a letter of credit                       75 
5.6. Unified rules of International Trade Payments for letters of credit. 76 
5.7. International agreements on letters of credit.          81 
5.8. Other types of letters of credit: compensatory, revolving  

and reserve                                                                                                   
83 



8 

 

5.9.Encashment.  Unified rules of International Trade Payments for  

encashment.                                                                                                
84 

5.10. Bank remittance                                                                               88 
5.11. Promissory note and cheque as means of international payment.  89 

Chapter 6. The agreement of international financial leasing     93 
6.1. Agreement of leasing                                                                                                                                                                                                                                                                                               93 
6.2. Definition of leasing agreement in the ʉonvention of UNIDRUA                            93 
6.3. ʉonvention of UNIDRUA.                                                                                                                            94 
6.4 . Obligations and liabilities of the parties.                                                                                                     96 
6.5. CIS ʉonvention on international leasing                                                                                                   96 
6.6. Conflicting problems of the agreement on international leasing                                                                                               97 

Chapter 7.Contract for International Carriage of Goods                                                                         100 
7.1.General description of contracts for international carriage of goods                                                        100 
7.2. Contract for international naval carriage of goods                                                                                     100 
7.3. Contract for international air cargo transportation of goods                                                                     103 
7.4. Contract for international automobile transportation of goods                                                                 104 
7.5. Contract for international rail and combined transport of goods                                                                                                                                                                           105 

Chapter 8. Insurance in International Trade       108 
8.1. General regulations of insurance in foreign trade                                                                                      108 
8.2.Agreement on insurance   109 
8.3.Terms of agreement of insurance contract and the order of their conclusion                                             111 
8.4. Transmission of policy and insurance interest                                                                                           112 
8.5.Insurance  agreement and transportation                                                                                                    116 

Chapter 9. International regulation of foreign economic contracts  119 
9.1. International contracts                                                                                                                                                                                                                                                119 
9.2. International customs         121 
9.3. International trade customs and habits     122 
9.4.Terms and order of delivery goods INCOTERMS    124 
9.5.Use of INCOTERMS in buying and selling agreements       126 
9.6.Types of obligations for the seller and buyer                                                                                            127 
9.7.Terms of supply and their explanations                 128 
9.8. Particular qualities of using INCOTERMS        129 
9.9. Bill of lading and electron trade                                                                                                                132 
9.10. Arbitration of International Chamber of Commerce                                                                               135 
9.11. Principles of UNIDRUA. Contract templates                                                                                                                                                                           137 
9.12.Charter proforms                                                                                                                                                                                               138 

Chapter 10. The role of contracts in the economy of Uzbekistan   141 
10.1. The role of contracts in the economy of Uzbekistan                                                                                 141 
10.2. Importance of contracts in terms of liberalization of economy                                                               142 
10.3. Registration of import and export contracts process                                                                               144 
GLOSSARY       147 
LITERATURE                                                                                                                                                156 



9 

 

KIRISH  

Bitim va kelishuvlar insonlararo muloqotning zaruriy instituti hisoblanadi. 

Ularsiz oózaro muloqot mavjud boólmaydi. Ular yordamida oózaro hamkorlikdagi 

faoliyatlar kelishib olinadi, munozaralar hal qilinadi. Ularsiz qadimgi qabilalar ham 

davlatlar ham ish yurita  olmaganlar. Shuning uchun ham davlatlararo munosabatlar 

huquqiy boshqarilishi kerak degan fikr shakllanmasidan ancha oldin davlatlararo  

shartnomalar tuzish boshlanganligi tasodif emas. Shartnoma orqali qanchalik  muhim  

masalalar hal  etilsa,  uning  muvaffaqiyati  ham,  ahamiyati ham shunchalik muhim 

hisoblanadi.  

Shartnomalar  globalizatsiya  sharoitida  mutlaqo  oózgacha  maôno  kasb  etdi. 

Davlatlar borgan  sari bir-birlari bilan chambarchas bogólanib bormoqdalar. Hech  bir  

davlat  boshqa  davlatlar  bilan  rivojlantirilgan  munosabatlar tizimisiz  faoliyat  olib  

bormaydi.  Xalqaro  munosabatlarning  bu  murakkab tizimi shartnomalar va ular 

asosida tuzilgan xalqaro tashkilotlar yordamida tartibga solinadi.  

Xalqaro shartnomalar kompaniyalar uchun global yoki xalqaro bozorda 

ishlashda oóz xatarlarini cheklash uchun qoóllaniladigan asosiy huquqiy vositadir. 

Agar kompaniya oóz mahsulotini yoki xizmatlarini jahon bozoriga chiqarishni 

rejalashtirayotgan boólsa, transport ekspeditorlari va savdo soliq agentlari kabi bir 

nechta tomonlardan bitta yoki bir nechta shartnoma talab qilinadi. 

Xalqaro aloqalarni moótadil ravishda qoóllab quvvatlashda shartnomalarning  

ahamiyatidan  kelib  chiqib,  ularga  rioya  qilish  yuqori darajadaligi  bilan  ajralib  

turadi.  Shartnomalarsiz  xalqaro  aloqalarning zamonaviy tizimi mavjud boóla olmas 

edi. Shartnomalarga rioya qilmaslik, ularni  bajarmaslik  kabi  alohida  holatlar  shuni  

izohlaydiki,  ularning  tarkibi mavjud  holatni  alohida  inobatga  olmagan  holda  

tuzilgan.  MDH mamlakatlari  miqyosida  shartnomaviy  munosabatlar  tajribasi  

bunga yaqqol misol boóla oladi. 

Hozirgi  kunda  shartnomalar  davlatlarning  oózaro  hamkorligidagi 

harakatlarining deyarli barcha koórinishlarini oóz  ichiga olgan  murakkab, koópqirrali  

global  tizimni  oózida  mujassamlashtirgan.  Bu  jihati  bilan shartnomlar  

davlatlarning  huquqiy  tizimidan  yuqorilab  oózib  ketadi  va yangidan  yangi  

muammolarni  keltirib  chiqaradi.  Shartnomalarning  tuzilish jarayoni  bir  maromda  

oósib  borishda  davom  etadi.  Bularning  barchasi xalqaro  shartnomalarni  

oórganishga  dunyoning  yangicha  koórinishi  va  ilm-fan taraqqiyotini hisobga olgan 

holda alohida oózgacha maôno beradi.  

Taklif qilinayotgan yondashuv shartnomalarning oóziga  hos xarakterli  

belgilariga  ishora qiladi. Xalqaro huquq subyektlari oórtasidagi kelishuvlar  ham 

xalqaro shartnoma boóla oladi. Shartnomaning  tub mohiyati - kelishib olayotgan 

tomonlarning roziligi, kelishuv ï nafaqat  shartnomani,  balki  oddiy  xalqaro  huquq  

normalarining  vujudga  kelish usulidir.  Bu  normalarning  orasidagi  farq  ularning  

tuzish  jarayoni  va  amal qilinishidir.  

Kelishuvlar  tomonlarning  erkin  xohish  ï  istagi,  roziligini  oózida  aks 

ettiradi. Bu  xohish-istaklar  oózaro  bogóliq  boólib,  ular  bir  tomonlama (bir 

tomonning xohishi bilan) oózgartirilishiga yoól qoóyilmaydi. 

Shartnomalarda yuzaga  chiquvchi  xohish-istak,  maqsadlar  qotib qolmaydi  
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(doim  yangidan-yangilari  paydo  boóladi).  Shartnomalarning tarkibi ï maôlum bir 

darajada shartnoma  matnini  oózgarishsiz,  ehtiyojdan kelib  chiqib  oózgartirilishi  

mumkin.  Biroq  bu  oózgartirishlar  oózaro  aniq yozilgan yoki ogózaki holda kelishib 

olingan boólishi lozim.  

Mazkur  oóquv  qoóllanmada  xalqaro shartnomalar va ularning iqtisodiyotdagi 

oórni, shartnomalar va ularning mohiyati, xalqaro  shartnomalarni  tasniflash,  

ularning  shakli, tuzilishi  va  nomi,  kuchga  kirishi,  bekor  qilinishi,  toóxtalishi  va 

shartnomaning  ijrosini  taôminlash  usullari, xalqaro shartnomalar tuzishda 

muzokaralar, xalqaro tovarlar oldi-sotdi shartnomasi, tashqi iqtisodiy shartnomalar 

boóyicha  hisob-kitoblar, xalqaro moliyaviy lizing  shartnomasi, xalqaro savdoda 

sugóurta, tashqi iqtisodiy bitimlarni xalqaro nazorati, Oózbekiston iqtisodiyotida 

shartnomalarning roli va  shu  kabi  masalalar  oóz  aksini topgan.  

Bundan  tashqari,  amaliyotchi  mutaxassislar  yordamida Oózbekiston  

Respublikasining  xalqaro  shartnomalar  borasidagi  tajribasi  va ularning  xalqaro 

munosabatlarda oóziga  xos  oórniga  egaligi  masalalari yoritib berilgan
1
. 

Oózbekiston Respublikasida amalga oshirilayotgan iqtisodiy islohotlar xoójalik 

subyektlarining milliy va xalqaro darajada oóz faoliyatini amalga oshirishning eng 

oddiy mexanizmlarini yaratishga qaratilgan. Korxonalar faoliyatini turli bitimlar 

imzolashdagi xatolarni kamaytirgan holda zamonaviy talablar asosida yuritish 

zaruriyati ushbu jarayonning natijasi va savdo sohasidagi eng muhim va murakkab 

masala hisoblanib, ñXalqaro bitim va kelishuvlarò fanini oóqitish zaruriyatini 

belgilaydi.  

Fanni oóqitishning asosiy maqsadi ï xalqaro oldi-sotdi shartnomalari sohasida 

meôyoriy-huquqiy hujjatlar amaliyoti va mazmunidan kelib chiquvchi shartnomalarni 

imzolash qoidalarini oórganishdir. Fanni oóqitishning asosiy vazifalari  xalqaro 

shartnomalar va ularning iqtisodiyotdagi roli, shartnomalar va ularning mohiyati, 

tashqi iqtisodiy bitimlarni xalqaro tartibga solish, tovarlarni yetkazib berish shartlari 

va tartibi, tashqi iqtisodiy shartnomalar boóyicha hisob-kitoblar, yuklarni xalqaro 

tashish shartnomalari kabi masalalarni oórganishdan iborat. 

ñXalqaro bitim va kelishuvlarò fani oóquv rejasidagi bir qator fanlar bilan 

bogólangan. Ular jumlasiga ñXalqaro savdoni rivojlanish tendensiyalariò hamda 

ñZamonaviy xalqaro iqtisodiy munosabatlarò kabi fanlarni kiritish mumkin. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1
 Xalqaro  shartnomalar  huquqi:  Oôquv  qoôllanma  // Azimov  M.M., Muminov  A.R.,  Nugmanov  N.A.  va  

Umarxanova  D.Sh.  ï  T.:  TDYU  nashriyoti, 2016, 210-bet. 



11 

 

 

 

I bob.   XALQARO SHARTNOMALAR VA ULARNING  

IQTISODIYOTDAGI OóRNI 

 

1.1.Fanni oóqitish zaruriyati va maqsadi 

1.2.Tashqi iqtisodiy bitimlar tushunchasi, mazmuni va belgilari 

1.3.Tashqi iqtisodiy bitimlarni tuzish shakli va tartibi 

1.4.Xalqaro shartnomalarning asosiy turlari 

1.5.Tashqi savdo shartnomalarining asosiy turlari 

                

1.1. Fanni oóqitish zaruriyati va maqsadi 

Har qanday mamlakatning tashqi iqtisodiy siyosati umumiqtisodiy siyosatining 

tashkiliy qismi boólib hisoblanadi.  Davlat hamda hoójalik subyektlari 

daromadlarining oósishiga, savdo va raqobatbardoshlikni koótarishga, qatôiy iqtisodiy 

barqarorlikka va kapitalni takror ishlab chiqarishni kengaytirishga yoónaltirilgan, turli 

iqtisodiy va siyosiy chora-tadbirlar kompleksini oóz ichiga oladi. 

Hozirgi kunda xalqaro munosabatlarning maôlum bir darajada shartnomalarsiz 

boshqariluvchi biror bir sohasini topish qiyin. Shartnomalar  siyosiy  va  harbiy  

hamkorlikni,  iqtisodiy  va  moliyaviy aloqalarni,  ilm-fan,  texnika,  madaniyat,  

atrof-muhitni  himoya  qilish  va boshqa  doiralardagi  hamkorlikni  amalga oshiradi.  

Shartnomalar  asosida xalqaro  tashkilotlar tuziladi va faoliyat olib boradi. 

Shartnomalar davlatning  milliy tizimini  tartibga  solinishida  ham  muhim  

ahamiyatiga ega. 

Iqtisodiyotni modernizatsiyalash sharoitida Oózbekiston Respublikasi 

iqtisodiyotida katta oózgarishlar roóy bermoqda. Bundagi ijobiy holatlarga  

tadbirkorlarimizning faol ishtiroki va mamlakatimiz savdo aylanmasining oósishini, 

shuningdek eksport-import operatsiyalarining jadal borayotganligini misol qilib 

olishimiz mumkin. Iqtisodiyotning barqarorlashib borishi bilan hozirgi kunda 

koópgina yuridik shaxslarga xalqaro savdo shartnomalarini tuzishlariga sharoit 

yaratilmoqda.  

Xalqaro shartnomalarning asosiy qismini oldi-sotdi shartnomalari tashkil 

etmoqda. Shuni aytish joizki, sobiq Sovet tuzimining yemirilishi, tashkilot va 

korxonalararo shartnomalarning ichki xoójalik shartnomalari toifasidan tashqi 

iqtisodiy shartnomalar toifasiga koótarishga olib keldi. Taôkidlash lozimki, bunday 

shartnomalarning soni tobora ortib borishi bilan ularning sifati yanada mustaxkam 

boólishi talab etilmoqda.  

Xalqaro bitim va kelishuvlar fanining asosiy maqsadi, mamlakatlararo savdo-

iqtisodiy munosabatlarning yanada rivojlanib borishi sharoitlarida xalqaro oldi-sotdi 

shartnomalarining tuzilishi tartib-qoidalari, shart-sharoitlari, takomillashtirish 

yoóllarini oórganishdir. Bunda eksportchining oóz majburiyatlarini toósqinliklarsiz, oóz 

vaqtida bajarishi hamda yetkazib bergan tovari uchun pul toólovining 

kafolatlanganligini bilishi, importchining  tovarni  oóz vaqtida kelishilgan joyga 

beshikast yetkazilishining kafolatlanganligini hisobga olish muhimdir. Shuningdek, 
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fanining maqsadi tashqi savdosi  kengayib borayotgan Oózbekistonning tadbirkorlari  

shartnomalarni  tuzishlarida, eôtiborlarini qaratishlari kerak boólgan eng muhim 

masalalarni oóganishdan iboratdir.  

Xalqaro bitim va kelishuvlar fanining asosi  tashqi iqtisodiy shartnomalarni 

tuzish bilan bogóliq boólgan barcha zamonaviy munosabatlar hisoblanadi. Xalqaro 

tijorat amaliyotida tovarlarni oldi-sotdi kelishuvining moddiy shakli shartnoma 

deyiladi. Oldi-sotdi shartnomasi oózi bilan tijorat hujjatini ifoda etib, tashqi savdo 

bitimini rasmiylashtiradi. Unda tomonlarning tovarni yetkazib berishi toógórisidagi 

yozma kelishuvi aks etadi: yaôni sotuvchining tovarni  yetkazib berish majburiyati, 

tovar yetkazilgandan keyin sotib oluvchining zimmasiga oótishi va pulni toólab berish 

majburiyati aks etadi. Boshqacha qilib aytganda, tomonlarning bitim shartlarini 

bajarishi majburiyatlarini ifoda etiladi. 

Tashqi savdo shartnomasidagi tomonlarning  majburiyatlarini bajarilishi 

BMTning tovarlarni xalqaro oldi-sotdi shartnomalari haqidagi Konvensiyasida 

unifikatsiyalashtirilgandir. 

Shartnomalar  boshqa  bir  qator  global  muammolarning yyechimiga  bogóliq 

boólgan,  zamonning  muhim  muammosi  ï  xalqaro  tizim  boshqaruvining jadal  

rivojlanib  borishi  bilan  bogóliq  boólgan  masalalar yyechimida  zaruriy vosita 

hisoblanadi. 

Xalqaro  shartnoma  xalqaro  huquq  subyektlari  oórtasidagi  hamkorlikni 

aniqlashning  oddiy,  keng  tarqalgan  va  turli  xil  munosabatlarni  tartibga soladigan 

yuridik shakli hisoblanadi. 

Xalqaro  shartnoma  ï  xalqaro  huquqning  bir,  ikki  yoki  bir  qancha 

subyektlari oórtasida oózaro huquq va majburiyatlarini yaratish yoóli bilan aniq 

ifodalangan, nomlanishidan qatôi nazar, xalqaro huquq bilan tartibga solinadigan 

bitimlardir. 

Mazkur  taôrif  deyarli  barcha  milliy  va  xorijiy  Xalqaro  ommaviy huquq 

darsliklarida oóz aksini topgan. 

1969  yildagi  Xalqaro  shartnomalar  huquqi  toógórisidagi  Vena konvensiyasi  

hamda  1986  yildagi  Davlatlar  va  xalqaro  tashkilotlar  yoki xalqaro  tashkilotlar  

oórtasidagi  shartnomalar  huquqi  toógórisidagi  Vena konvensiyasida  ñShartnomaò  

atamasiga  taôrif  berilgan  boólib,  birinchisida faqatgina  davlatlararo  yozma  tarzda  

tuzilgan  kelishuvlar  tushunilishini eôtirof  etgan  boólsa  (2- modda),  ikkinchi  

konvensiyada  bu  atama  asnosida xalqaro  tashkilotlar  ishtirokidagi  kelishuvlarni  

ham  tushunilishini  (2-modda) taôkidlaydi.  

ñOózbekiston  Respublikasining  xalqaro  shartnomalari  toógórisidagiò  

Qonunining 3 ï moddasiga mufovuq quyidagicha tarôif berilgan:  

ñOózbekiston Respublikasining xalqaro shartnomasi  -  respublikaning bir  yoki  

bir  necha  davlat,  xalqaro  tashkilot  yoxud  xalqaro  huquqning boshqa  subyektlari  

bilan  xalqaro  munosabatlar  sohasidagi  huquq  va majburiyatlariga doir teng 

huquqli va ixtiyoriy kelishuvidirò. 

Shartnomaning  mohiyati  ï  tomonlarning  kelishuvidadir.  Maôlumki, kelishuv-

xalqaro  huquq  normalarini  tuzishning  yagona  usuli  hisoblanib, u  nafaqat  

shartnomaviy  normalarini  balki  odat  normalarini  ham  yaratadi. Ushbu  normalar  
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oórtasidagi  farqni  yaratilish  jarayoni,  shuningdek,  mavjud boólish shaklida 

koórishimiz mumkin.  

Mazkur  taôrifda  shartnomalarning  ogózaki  shaklida  soóz  ketmasa  ham, 

davlatlar  yoki  xalqaro  huquqning  boshqa  subyektlari  1969  va  1986  yilgi Vena  

konvensiyalarda  belgilangan  qoidalarni  oózaro  kelishuvga  koóra ogózaki shaklda 

amalga oshirishlari ham mumkin
2
. 

Harakati  xalqaro  huquq  bilan  tartibga  solinadigan  shartnomalargina xalqaro 

shartnomalar hisoblanishi mumkin. Davlatlar oórtasida tuzilgan har qanday  

shartnoma  ham  xalqaro  shartnoma  hisoblanmasligi  fakti shartnomalar  boóyicha  

Xalqaro  huquq  Komissiyasining  birinchi maôruzachisi J. Braerli tomonidan 

taôkidlangan: ñXalqaro shartnoma tuzish layoqatiga  ega  boólgan  tuzilmalar  

tomonidan  tuzilgan  har  qanday shartnoma ham xalqaro shartnoma boólavermaydiò
3
.  

Xalqaro  shartnoma  xalqaro  huquqning  asosiy  prinsiplariga  mos boólishi  

lozim,  xususan,  tenglik  va  aralashmaslik  prinsipiga.  Xalqaro shartnoma,  uni  

tuzgan  tomonlarning  ixtiyoriy  roziligi  natijasidir.  Bir tomonning  kuch  ishlatishi  

yoki  tahdidi  bilan  tuzilgan  shartnoma  haqiqiy hisoblanmaydi. 

Soónggi yillarda ñxalqaro shartnomalarga taalluqli boólmagan xalqaro hujjatlarò  

deb  atalmish  nohuquqiy  bitimlar  keng  tarqaldi.  Masalan, Yevropada  xavfsizlik  

va  hamkorlik  tashkilotining  hujjatlari  yoki  ikki tomonlama  memorandumlar  

bunday  turdagi  bitimlarning  ahamiyatidandarak  beradi.  Oózbekiston  Respublikasi  

va  Evropa  Ittifoqi  oórtasida energetika  sohasidagi  hamkorlik  boóyicha  oózaro  

anglavush memorandumida  (Brussel,  2011-  yil  24-  yanvar,  imzolangan  sanadan 

kuchga  kirgan)  aytilganki,  ñushbu  hujjatning  qoidalari  faqat  siyosiy maqsadlarni  

koózlaydi  va  tomonlarning  oóz  zimmalariga  qandaydir majburiyatlar  olishga  

majburlamaydiò. Boshqa  soóz  bilan  aytganda, memorandum  xalqaro  bitim  

hisoblanmaydi.  Shu  bilan  birga  bunday turdagi  halqaro  hujjatlarning  kuchga  

kirishi  uchun  zarur  huquqiy tartibotlardan oótgan misollar ham bor. Masalan, 

Oózbekistan Respublikasi Oliy Majlisining 1997- yil 30- avgustdagi 507-I va 508-I-

son qarorlari bilan quyidagi xalqaro hujjatlar maôqullangan (ratifikatsiyaga 

tenglashtirilgan): 

-Sud  hokimiyati  mustaqilligining  asosiy  prinsiplari  (Birlashgan Millatlar  

Tashkiloti  Jinoyatchilikni  oldini  olish  va  huquqbuzarlar  bilan muomalada  boólish  

ettinchi  kongressi  tomonidan  qabul  qilingan.  Milan, 1985- yil 26- avgust ï  6- 

sentyabr. BMT Bosh Assambleyasining 1985- yil 29- noyabrdagi  40/32  va 

1985-  yil  13-  dekabrdagi  40/146-son  rezalyutsiyalari bilan maqullangan); 

-Mansabdor  shaxslarning  huquq-tartibotni  saqlash  yuzasidan  axloq kodeksi 

(BMT Bosh Assambleyasining 1979- yil 17- dekabrdagi 34/169 -son rezalyutsiyasi 

bilan qabul qilingan); 

Shunday qilib, koórsatilgan halqaro hujjatlar   Oliy  Majlis  tomonidan 

maôqullangan keyin Oózbekiston xalqaro shartnomaning ajralmas qismiga aylandi
4
. 
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Xalqaro  shartnoma  xalqaro  huquqning  asosiy  manbalaridan  birihisoblanadi.  

Bu  esa,  BMT  Ustavi  va  Xalqaro  Sud  Statutida  oóz  tasdigóini topgan. Xalqaro 

shartnomalar BMT Ustavida belgilangan  maqsadlariga mos kelishi va unga javob 

bera olishi lozim. Jumladan, 

-xalqaro  tinchlik  va  xavfsizlikni  saqlash  va  shu  maqsadda  tinchlikka 

tahdidning  oldini  olish  va  uni  bartaraf  etish  va  tajovuz  harakatlari  yoki 

tinchlikka  raxna  soluvchi  boshqa  harakatlarni  bostirish  uchun  birgalikda samarali  

choralar  koórish  xamda  adolat  va  xalqaro  huquq  prinsiplariga asoslangan holda 

tinchlik vositalaridan foydalanib, tinchlikning buzilishiga olib keluvchi xalqaro nizo 

yoki vaziyatlarni tinchitish yoki hal etish; 

-xalqlarning  teng  huquqliligi  va  oóz  taqdirini  oózi  belgilashi prinsipini  

hurmat  qilish  asosida  millatlar oórtasidagi  doóstona munosabatlarni  rivojlantirish 

hamda  yalpi  tinchlikni  mustahkamlash uchun boshqa tegishli choralarni koórish; 

-iqtisodiy,  ijtimoiy, madaniy  va  gumanitar  xarakterdagi  xalqaro 

muammolarni hal  etishda  hamda  inson  huquqlariga  va  barchaning  irqi, jinsi,  tili  

va dinidan  qatôi  nazar asosiy  erkinliklariga  hurmatni ragóbatlantirish va 

rivojlantirishda xalqaro hamkorlikni amalga oshirish. 

 

1.2. Tashqi iqtisodiy bitimlar tushunchasi, mazmuni va belgilari 

Tashqi iqtisodiy kelishuvlarning huquqiy mexanizmi  yaxshi ishlab chiqilganiga 

qaramay, maôlum darajada murakkabdir. Uning murakkabligi, shartnomalarga  sifatli 

tadbiq etishda qarshilik qilayotgan kollizion normalarning koópligi bilan ifodalanadi. 

Bunday kollizion normalarning koópligiga asosiy sabab, mamlakatlarda qonunlar 

bajarilishining turli xilligidir. Bu muammo oóz yyechimini yaqin kelajakda 

topmasligi tahmin qilinmoqda. Shuning uchun ham hozirgi kunda bu masalani 

oórganishga boólgan zaruriyat oóz mazmuniga egadir. Bu yerda gap tashqi savdo 

shartnomalarini tuzish, rasmiylashtirish va uning ijrosi haqida ketmoqda.  

Tashqi savdo shartnomalarini puxta tuzilishi va bajarilishi uchun, unda ishtirok 

etayotgan tomonlar quyidagi savollarni eôtiborga olishlari darkor: 

× Kelishuv nima, uning koórinishlari, shakllari va bajarish shartlari;  

× Tashqi savdo kelishuvlari nimalarni oózida aks ettiradi, uning koórinishlari va 

tarkibi; 

× Tortishuvni muhokama etish tartibi, tan olish mexanizmi va arbitraj 

qarorlarining bajarilishi.  

Tashqi iqtisodiy shartnomalardagi tomonlar orasida yuzaga keladigan 

tortishuvlarni yyechimini topishda arbitraj amaliyoti va joriy etilgan qonunchilik 

mavjuddir. Xalqaro shartnomalarni tayyorlashda statistika, ilmiy va soórov usullari 

qoóllanilishi mumkin.  

Fuqarolik kodeksida koórsatilishicha, shartnoma- bu ikki yoki undan ortiq 

shaxslarning fuqarolik huquqi va majburiyatlarini oórnatish, oózgartirish va tugatish 

toógórisidagi kelishuvdir. Koórsatilgan ifoda aynan shartnoma bitimini nazarda tutadi.  

Bit im- bu eng keng tarqalgan huquqiy dalillarning koórinishlaridan biridir. 

Fuqarolik kodeksida bitimga shunday talqin beriladi: Bitim - bu fuqaro va yuridik 
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